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Zápisnica z rokovania Pracovnej podskupiny pre Solvency II
Dátum a miesto rokovania: 
31. 05. 2010 o 09.30 v zasadačke SLASPO 
Rokovanie viedol: 

Ing. Jelica Kľúčovská, predsedníčka PP pre Solvency II




Mgr. Ing. Zuzana Krátka, tajomníčka PP pre Solvency II 
Prítomní: 

JUDr. Jozefína Žáková, generálna riaditeľka SLASPO

Ing. Andrea Gondová, NBS, odbor metodiky a regulácie riadenia rizík 

členovia Pracovnej podskupiny pre Solvency II podľa prezenčnej listiny (12 poisťovní, 18 zástupcov)

3 zástupcovia audítorských spoločností                                                                                                          

Zápis vyhotovil: 

Mgr. Ing. Zuzana Krátka, tajomníčka PP pre Solvency II
Program:
1) Informácia generálnej riaditeľky SLASPO o najnovších zmenách v oblasti dohľadu nad finančným trhom v rámci EÚ
2) Informácia NBS o QIS 5
3) Pripomienky k vykonávacím predpisom IM16 – IM18 a IM27 – IM33  

4) Rôzne
K bodu 1)

Bližšie informácie sú v priloženom dokumente.
K bodu 2)

Zástupkyňa NBS informovala stručne o predpokladanom časovom harmonograme QIS 5, ktorá sa začne realizovať v auguste 2010 a zodpovedala viaceré otázky poisťovní súvisiace s QIS5. Väčšina zúčastnených sa zhodla na potrebe častejších rokovaní PP pre SII v súvislosti s priebehom QIS5 a finalizáciou vykonávacích predpisov do októbra 2010.
K bodu 3)

Pracovná podskupina pre Solvency II prerokovala pripomienky k nasledujúcim návrhom vykonávacích predpisov:
· IM16 – Podmodul akciového rizika založený na durácii;

· IM17 – Pravidlá týkajúce sa zaobchádzania s účasťami;

· IM18 – Požiadavky na investičnú činnosť;

· IM27 – SCR - štandardný vzorec: podmodul trhového rizika;

· IM28 – SCR - modul upisovacieho rizika neživotného poistenia;

· IM29 – SCR - štandardný vzorec: metódy, ktoré sa majú použiť na výpočet úpravy zohľadňujúcej kapacitu technických rezerv a odložených daní absorbovať straty; 

· IM30 – Interné modely na výpočet kapitálovej požiadavky na solventnosť na úrovni skupiny;

· IM31 – Kontrola skupinovej solventnosti pre skupiny s centralizovaným riadením rizika;

· IM32 – Čiastočné vnútorné modely;

· IM33 – Ring Fenced Funds.
Príslušné návrhy vykonávacích predpisov sú zverejnené na web stránke SLASPO v členskej zóne v časti Prierezové záležitosti/Solvency II.
Prítomní členovia Pracovnej podskupiny pre Solvency II mali nasledujúce pripomienky:

	IM17/Rev1.
	

	
	ER3, 3
	“Other equities” nahradiť „Assets & liabilities“, aby to bolo v súlade s ER3, 1(c).

	
	ER4
	V prvej vete je odvolávka na paragraf 1 (a), ale nie je jasné z ktorého článku. Tiež treba zmeniť označenie paragrafov (začínajú od „(d)“). 

V ER4, b(i) (podľa upraveného značenia) nahradiť pomer k “BOF of Insurance undertaking” a pomerom k BOF danej investície. V prípade, ak je zámer skutočne taký ako text, je treba doplniť, aký by bol „treatment“ v tomto zmysle nestrategických investícií.

	IM27
	
	

	
	MR2
	Text pod tabuľkou, druhý riadok – doplniť “paragraph 1” medzi “point (a)” a “of Article IRR1”.

„Correlation coefficients“ matica obsahuje aj položky Spread a Concentration, ktorým ale nie je venovaný žiadny popis sub-modulu. 

Nesúlad s QIS 5 - Volatility pre interest rates a equity tu nie je spomenutá, hoci v QIS 5 áno.

	
	MR3
	Vzniesť pripomienku, že je prakticky ťažko vykonateľné, menovite “look-trough”.

	
	IRR2, (t)
	Vymazať všetko za 25%. Nebude sa to dvakrát opakovať a bude to potom konzistentné s IRR3.

	
	ER4, b(i)  
	Nahradiť pomer k “BOF of Insurance undertaking” a pomerom k BOF danej investície. V prípade, ak je zámer skutočne taký ako text, je treba doplniť, aký by bol „treatment“ v tomto zmysle nestrategických investícií.

	
	CR1, 5
	Zmeniť odkaz “2 and 3” na “3 and 4”.

	IM28
	
	

	
	NULR1, 3 
	“...in paragraph 1 denotes...” zmeniť na “...in paragraph 2 denotes...”

	
	NULR5, 1 
	“… in Article NLUR2…” zmeniť na “… in Article NLUR1…”

	
	Annex NLUR1
	Standard deviations sa líšia od QIS 5. Je to zámer alebo chyba?

	
	Annex NLUR2, 1
	V(prem, j, lob) nahradiť V(prem, r, s), V(res, j, lob) nahradiť V(res, r, s), aby to bolo v súlade s vyššie uvedeným vzorcom.

	
	Annex NLUR2, 6
	Prečo nie je možné použiť oba parametre?

	IM29
	
	

	
	ALAC2
	Je “Modular approach” v súlade s technickou špecifikáciou QIS 5? Je prípustné aj “single equivalent scenario”?

	
	ALAC3, 1
	Vo vete pod vzorcom chýba slovo Solvency “…where BSCR denotes the Basic Solvency Capital Requirement…”

	
	
	Loss – absorbing concept je technicky príliš zložitý vzhľadom na štruktúru discretionary benefits na Slovensku.

	IM33
	
	

	
	
	Presnejšie zadefinovať ring fenced funds.


Tieto pripomienky boli na rokovaní pracovnej podskupiny prediskutované a ešte v ten deň zaslané MF SR a NBS ako názor trhu. 
K bodu 4)
· Všetci zúčastnení sa zhodli na dôležitosti správneho prekladu vykonávacích predpisov k SII, keďže budú pravdepodobne vo forme nariadení prijatých na úrovni EÚ a priamo záväzných pre všetky členské štáty. Pripomienkovanie oficiálneho prekladu vykonávacích predpisov k SII bude veľmi dôležitou úlohou PP pre SII. V tejto fáze bude veľmi dôležitá spolupráca s odborníkmi z poisťovní, aby z dôvodu nepresného prekladu nevznikali v budúcnosti problémy v praxi, napríklad pri komunikácii s dohľadom, keďže záväzné z právneho hľadiska je slovenské znenie.
· Členovia sekcie boli opäť informovaní o štruktúre členskej zóny SLASPO, o tom, že majú prístup do časti Prierezové záležitosti a do časti Risk manažment. Tu sú pravidelne zverejňované znenia návrhov implementačných opatrení, je tu zverejnená aj rámcová smernica, prezentácie súvisiace s problematikou Solvency II a pod. Kto má problém s prístupom, má kontaktovať tajomníčku sekcie Z. Krátku na zuzana.kratka@slaspo.sk.
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